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Cieszmy się z narodzenia Pana! 
Radośnie szykujemy się na przyjście Świąt Bożego Narodzenia i celebrowanie naszych polskich tradycji znanych 
od wieków, czyli: ubieranie choinki, zasiadanie przy wigilijnym stole wraz z pierwszą gwiazdą na niebie, 
kosztowanie 12 wigilijnych potraw, a wcześniej łamanie się opłatkiem.  

Trudno jest sobie wyobrazić Wigilię bez tego białego, kruchego płatka. Opłatek w języku łacińskim to oblatum, 
dar ofiarny. Wypiekany z białej mąki i wody jest symbolem pojednania i przebaczenia, znakiem przyjaźni i miłości. 
To symbol Chleba Eucharystycznego. W Polsce zwyczaj łamania się opłatkiem pojawił się w drugiej połowie XVIII 
wieku. Zwyczaj ten też istnieje w Słowacji, Litwie, Białorusi, Ukrainie, we Włoszech i w Czechach. 

We wczesnych wiekach chrześcijaństwa opłatek symbolizował komunię duchową członków wspólnoty, nie był 
związany z Bożym Narodzeniem. Pierwsze opłatki 
wypiekano przy klasztorach oraz w kościołach. W 
średniowieczu przywilej wyrobu opłatków miały 
osoby konsekrowane Bogu, które ubierały się 
odświętnie i śpiewały nabożne pieśni, wypiekając w 
specjalnych formach opłatki. W XVI wieku wypiekiem 
opłatków zajęły się osoby świeckie, ale już te opłatki 
nie miały tylko charakteru sakralnego.  

Obecnie opłatek jest sprzedawalnym towarem. 
Można go kupić gdziekolwiek, ale jeśli chcemy mu 
nadać sakralną rangę, należy go wpierw poświęcić. I 
dzieląc się opłatkiem, symbolem Chleba 
Eucharystycznego, przebaczajmy sobie nawzajem, 
miłujmy się i bądźmy jednością. Poeta Cyprian Kamil 
Norwid napisał wiersz „Opłatek”, w którym padają 
takie słowa: 

Jest w moim kraju zwyczaj, że w dzień wigilijny, 
Przy wzejściu pierwszej gwiazdy wieczornej na niebie, 
Ludzie gniazda wspólnego łamią chleb biblijny 
Najtkliwsze przekazując uczucia w tym chlebie. 

Po spożyciu wigilii śpiewamy kolędy, następnie otwieramy prezenty zgromadzone pod choinka (chociaż ten 
zwyczaj różnie wygląda w różnych częściach Polski) i bierzemy udział w Pasterce. 

To najbardziej znane polskie zwyczaje bożonarodzeniowe. 

Radosnych Świąt Bożego Narodzenia i wiele błogosławieństw od Dzieciatka Jezus dla członków i sympatyków 
Polskiego Centrum. 

Ewa Mikuła 
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Polish Center of John Paul II, Inc. is a 501(c)(4) tax-exempt, non-profit charitable 
organizaƟon. DonaƟons are not tax-deducƟble for federal income tax purposes as 

charitable contribuƟons. A copy of the annual report and registraƟon filed may be obtained 
by contacƟng Polish Center at 1521 North Saturn Avenue, Clearwater FL 33755, (727)298-
8609 or PolCenterBiuro@gmail.com. Or the Division of Consumer Services by calling toll-

free, within the state, 1-800-HELP-FLA (435-7352) or online at Division of Consumer 
Services. RegistraƟon with a state agency does not consƟtute or imply endorsement, 

approval or recommendaƟon by that state. EIN: 59-3335866. 

CþÁÊÄ»ÊÝãóÊ ó PÊ½Ý»®Ã C�ÄãÙçÃ: 
Składka roczna wynosi $50 od każdej osoby dorosłej,  

$25 - młodzież studiująca w wieku 16 - 24 lat. 
Członkostwo jest ważne do końca każdego roku kalendarzowego. 

Członkowie otrzymują miesięczny Biuletyn, zniżki na sponsorowane przez PC 
imprezy i obiady oraz zniżkę przy wynajmie pomieszczeń. 

„i-Tygodnik Informacyjny” Polskiego Centrum 
Cotygodniowe wiadomości o wydarzeniach wysyłane na Twój adres emaliowy 

Prenumerata: wyślij email na adres: PolCenterBiuro@gmail.com 

Z�ÖÙ�Ýþ�Ãù: 
Czwartkowe Spotkania Seniorów: w każdy czwartek o 2 PM 
Klub Miłośników Piwa, Ping-Ponga i Bilarda: w każdy piątek o 7 PM 
Dyskoteki: w co drugą sobotę o 9 PM 
Niedzielne Obiady: w każdą niedzielę o 3 PM 

Inne imprezy ogłaszane na bieżąco w Biuletynie, na plakatach i w Internecie 

R���»�¹� B®ç½�ãùÄç: 
Redaktor Emeritus: Roman Kaznowski 
Redaktor Techniczny: Ryszard Janda, Paweł Dembiński, Bogdan Błachnio 
Zdjęcia: Ewa Mikuła, Grzegorz Kapuściński, Tomasz Urban 
Redaktor Graficzny: Wojciech Hardyl 
Ogłoszenia: Halina Bullock 
Dystrybucja: Antonina Hubska, Antonia i Józef Bąk 

Nakład: 550 egzemplarzy. 
Biuletyn jest finansowany przez reklamy i ogłoszenia naszych sponsorów. 

Przedruki dopuszczalne pod warunkiem powołania się na źródło. 
Copyright© 2024 - Wszelkie prawa zastrzeżone. 

B®�½®Êã�»� CþùÄÄ�: 
Czwartki i Niedziele: 3 PM - 5 PM 

PÊ½Ý»� Sþ»ÊÁ� ®Ã. M�Ù®® S»ÁÊ�ÊóÝ»®�¹-CçÙ®� 
www.szkolaclearwater.com, Email: polskaszkolac@aol.com 

Dyrektor Szkoły: Irena Bogusiewicz (727) 798-2649 

O¦ÁÊÝþ�Ä®� ó B®ç½�ãùÄ®�: 
Biuletyn  jest  miesięcznikiem  Polskiego  Centrum  wydawanym  dla  Członków 
organizacji oraz czytelników zainteresowanych sprawami Polski i Polonii. Redakcja 
przyjmuje  artykuły,  listy,  ogłoszenia  i  reklamy  do  15-tego  każdego  miesiąca, 
zastrzegając  sobie  prawo do wybierania,  skracania  i  edycji  nadesłanych  tekstów. 
Niezamówionych materiałów w wersji oryginalnej redakcja nie zwraca. Na życzenie 
autora nie ujawniamy nazwiska. Tekstów nie podpisanych nie publikujemy. 
Podstawową  jednostką  występującą  w  ogłoszeniach  jest  karta  wizytowa,  której 
wymiary  są  dopasowane  do  szerokości  jednej  kolumny  strony  biuletynu. 
Oferujemy 10% zniżki dla członków PC i dodatkowe 10% za ogłoszenia opłacone 
z góry na 1/2 roku (5 kolejnych wydań biuletynu).  Wszystkie  zamówione 
ogłoszenia  powinny  być  opłacone  przed  ukazaniem  się  biuletynu.  Inne  formy 
ogłoszeń prosimy uzgadniać z redakcją. Nie drukujemy ogłoszeń na ciemnym tle. 

Redakcja nie odpowiada za treść zamieszczonych ogłoszeń. 

Ogłoszenia prosimy przysyłać na adres: 
PolCenterBiuro@gmail.com 
albo zostawić wiadomość: 

Tel: (727) 298-8609 
Fax: (727) 940-9042 

Ceny ogłoszeń: 
1 jednostka - $10.00 
2 jednostki - $20.00 
¼ strony - $30.00 
½ strony - $60.00 

cała strona - $120.00 

WùÄ�¹ÃÊó�Ä®� S�½ ó PÊ½Ý»®Ã C�ÄãÙçÃ: 
Możliwość organizowania spotkań (biznesowe, religijne, informacyjne, inne) 

Cena min. $200 za 3 godziny. Informacja w Biurze. 

B®çÙÊ C�ÄãÙçÃ CþùÄÄ�: 
Poniedziałek, wtorek: nieczynne 
Środa, czwartek: 11 AM - 4 PM 
Piątek: 12 PM - 5 PM 
Sobota: 11 AM - 4 PM 
Niedziela: nieczynne 

KÊÊÙ�ùÄ�ãÊÙ �/Ý B®çÙ� 
Halina Bullock (727) 298-8609 

Tel: (727) 298-8609, Fax: (727) 298-8634 
E-mail: PolCenterBiuro@gmail.com 
Internet: www.PolishCenterFL.com 

www.facebook.com/pcjp2 

A�Ù�Ý KÊÙ�ÝÖÊÄ��Ä�ù¹Äù: 
Polish Center of John Paul II 

PO Box 8052 
Clearwater FL 33758 

Z�Ùþ��: 
Prezydent: 

Jolanta Zasadna (727) 410-3585 
jolantazasadna@gmail.com 

I Vice-Prezydent: 
Ewa Sawaszkiewicz (727) 741-5166 

ewasawas@yahoo.com 
II Vice-Prezydent: 
Stanisława Kubicka 

Sekretarz, Sekretarz Korespondencyjny: 
Elżbieta Leśniak (727) 967-9641 

elalesniak@yahoo.com 
Skarbnik: 

Teresa Bochniak (845) 367-1455 
teresabochniak@yahoo.com 

Koordynator d/s Członkowskich: 
Antonina Hubska (727) 398-2012 

Rzecznik Prasowy, Dyr. d/s Reklamy: 
Ewa Mikula (727) 810-0468 

emikula21@gmail.com 
Dyrektor d/s Kuchni: 

Urszula Parker (727) 953-2995 
ula.parker1@gmail.com 

Dyrektor Administracyjny: 
Adam Grabek (860) 801-4244 

adamgrabek70@gmail.com 
Dyrektor Gospodarczy 

Andrzej Żmijewski (716) 994-9013 
zmijewski@yahoo.com 
Komitet d/s Finansów: 

Elżbieta Chaberek (727) 479-3911 
elahabe@gmail.com 

Edyta Antosiak (201) 360-1710 
ea0853@gmail.com 

R��� N��þÊÙ�þ�: 
Przewodniczący: 

Michał Bąk (813) 299-7853 
Członkowie: 

Tomasz Urban, Krzysztof Jędrykiewicz, 
Grażyna Maciejewska, Róża Halon, 
Andrzej Oczko, Roman Grzymała 

KÊÃ®Ý¹� R�ó®þù¹Ä�: 
Przwodnicząca: 

Wiesława Błońska (727) 586-0275 
Członkowie: 

Bunia Przychodzeń, Zygmunt Karwowski, 
Jolanta Dembińska, Danuta Głowacki 



Polsk ie  Centrum im. Jana  Pawła  II  3  Grudzień 2024 / Styczeń 2025 

ZARZĄDÊPROSI 
Zbliża  się  największa  impreza  roku,  noc  sylwestrowa, 

która odbędzie się na dwóch salach P.C. Audytorium i Sali 
Barowej.  Ponieważ  jest  to  duża  praca  w  przygotowaniu 
tej  imprezy  Zarząd  zwraca  się  o  pomoc.  Potrzebujemy 
wolontariuszy  do  dekorowania  sal,  pomocy  w  kuchni, 

kelnerów i osoby do sprzątania. 
Zatrudnimy osoby za wynagrodzeniem. Bardzo prosimy o 
zgłaszanie swoich kandydatur sekretarce P.C. Halinie 
Bullock. 
Z góry bardzo dziękujemy. 

Zarząd 

WitamÊPaństwa. 
W  listopadzie  mieliśmy  wiele  ciekawych  spotkań,  w 

których  dużo  osób  uczestniczyło.  Wspomnę  dwie 
imprezy,  które  Polskie  Centrum  nie  organizowało, 
aczkolwiek  odbyły  się  one  w  budynku  naszego 
Audytorium.  Zgromadziły  one  wielu  Polaków 
zamieszkałych na terenie Tampa Bay. Pierwszą była “Noc 
z Gwiazdami”. Młodzi, i nie tylko, byli rozbawieni muzyka 
w  stylu  Disco  Polo,  a  to  nam  pokazuje  czego  oczekują 
młodsze  pokolenia  Polaków.  Kolejną,  piękną  i  dostojną 
imprezą  była  „Parafiada”,  18-ta  z  kolei  organizowana 
przez  Polską  Misję  Miłosierdzia  Bożego.  Dzięki  nam 
wszystkim możemy  uczestniczyć  przez  wiele  lat  w mszy 
świętej  odprawianej  w  języku  ojczystym  przez  polskich 
księży. Gośćmi  „Parafiady”  byli  zaproszeni  księża,  polscy 
oficerowie stacjonujący w McDill Air Force Base  i konsul 
naszego nowego okręgu konsularnego w Houston TX. 

W  listopadzie  uczestniczyliśmy  również  w 
uroczystościach  patriotycznych  z  okazji  Dnia 
Niepodległości,  czyli  w  akademii  przy  pomniku  Tadeusz 
Kościuszki  i  w  Polskim  Centrum.  Nasze  Centrum  było 

również  „domem”  dyżuru  konsularnego  w  sprawach 
paszportowych. Wiele osób,  które przybyły do Polskiego 
Centrum  było  u  nas  po  raz  pierwszy.  Użyję  więc 
powiedzenia: „reklama dźwignią handlu”. 

A  teraz  chcę  zachęcić  państwa  do  uczestniczenia  w 
imprezach  organizowanych  w  miesiącach  grudniu  i 
styczniu przyszłego roku. Czytajcie nasz Biuletyn. Prosimy 
robić rezerwacje na WIGILIĘ oraz powitanie Nowego Roku 
2025.  W  związku  z  tym  już  teraz  życzę  Wesołych  i 
Zdrowych Świąt! 

Pozdrawiam, Jolanta Zasadna, Prezydent PC 

CzyÊwiecie,Êże: 
Bursztyny  oraz  sporządzane  z  nich  preparaty  są 
nieocenioną  pomocą  w  leczeniu  takich  chorób,  jak: 
zaburzenia czynności tarczycy, przede wszystkim zaś  jej 
nadczynność,  arytmia  serca,  astma  oskrzelowa, 
artretyzm, gościec, zaburzenia wzroku oraz reumatyzm 
dziecięcy.Ê 

Nasi Solenizanci w grudniu: 

Małgorzata Bacewicz 
Krystyna Baliński 
Elżbieta Banaszak 
Bernadeta Baniukiewicz 
Marek Bartoszewicz 
Raymond Boduch 
Marek Dudek 
Dorothy Fiodorow 
Dariusz Godlewski 
Ewa Gorzowska 
Henry Hryniewicz 
Andrew Hudson 
Katarzyna Jamińska 
Grażyna Janczewski 
Joanna Janicka Kania 
Grzegorz Kaczan 
Marek Karcz 
Wiesława Kozioł 
Leszek Kubiszyn 
Krystyna Kuenstler 
Dagmara Lee 
Elżbieta Leśniak 
Anna Majerczyk 
Bartłomiej Maniakowski 
Róża Masalska 

Janina Matuska 
Barbara Nagórka 
Andrzej Nowosad 
Lukas Pastwa 
Magdalena Pavlik 
Ewa Pilarska 
Justyna Podolak-Zdeb 
Jacek Rawski 
Ewa Ruda-Grzymała 
Ewa Siedlecki 
Andrzej Siejka 
Maria Skrzat 
Anthony Stączek 
Stella Szewczyk 
Agata Szymański 
Irena Tałałaj 
Dennis Tritabaugh 
Izabela Winiecka 
Jan Włochowski 
Zdzisław Wrona 
Ewa Zemankiewicz 

Nasi Solenizanci w styczniu: 

Lucyna Banasiak 
Ewa Bartoszewicz 
Marianna Berdychowski 
Barbara Bossowski 
Jan Bożek 
Urszula Brzeska-
Boguszewska 

Maria Danuta Bulanda 
Mark Canant 
Krystyna Ciura 
Bogumiła Czerwień 
Małgorzata Doleżal 
Kazimierz Firlejczyk 
Alojzy Giądła 
Danuta Głowacki 
Ilya Hopkins 
Maria Janicka-Janda 
Agnieszka Jawoszek 

Zofia Jaźwiński 
Tomasz Kachelski 
Robert Kałużiński 
Elżbieta Karcz 
Bronisława Kłosiński 
Zdzisław Kosturowski 
Stanisława Kubicka 
Paweł Kuczyński 

Margaret Kurzac 
Zofia Makowski 
Marek Matecki 
Eva Mazouch 
Aleksandra Mazur 
Alina Męcińska 
Andrzej Mical 
Janina Myćka 
Roxana Nowicki 
Danuta Piórkowska 
Barbara Pollak 
Horacy Radawiec 
Natalia Radzikowski 
Łucja Siejka 
Zofia Sitkowska-Tesluk 
Helena Sulima 
Sheila Tolbert 
Wesley Tomczak 
Kinga Wagh 
Zosia Wiak 
Irena Wierzbicka 
Adam Wietecha 
Dominika Zając-Żłobicki 
Elizabeth Zieliński 
Krystyna Zieliński 
Józef Zubrzycki 
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Dyżur 
Konsularny 

w Clearwater 
17-19 grudnia 2024 r. 
Informacje na stronie internetowej: 

hƩps://www.gov.pl/web/usa/konsulat-
generalny-rp-w-houston-dyzury-konsularne 

Uwaga: nie prowadzimy zapisów 
w Polskim Centrum 

KOMUNIKAT KOMISJI 
CZŁONKOWSKIEJ 

Przypominamy,  że  zgodnie  ze  statutem 
Polskiego  Centrum  członkostwo  w  naszej 
organizacji ważne  jest  do  końca  każdego  roku 
kalendarzowego. 

Nasza roczna składka nieznacznie wzrosła i 
wynosi $60 od osoby dorosłej i $30 od 
młodzieży studiującej w wieku od 16 do 24 
lat. 

Członkostwo  można  odnowić  w  biurze  PC 
albo przez wysłanie  imiennego czeku na adres 
biura. 

Paweł Dembiński 
Przewodniczący Komisji Członkowskiej 

Serdecznie Dziękujemy! 

{ Robert Zajkowski ofiarował tablicę magnetyczną 
{ Donacja od Seniorów $380 
{ Monika Ewa Pross $60 
{ Ewa Pilarska i Wojciech Czekalski $100 

Donacje: 

21 października 2024 
zmarł w Warszawie w wieku 35 lat 

Ś P 

Ernest 
Bogusiewicz 
ur. 14 marca 1989r. W Warszawie 

Kochany Syn i Brat 
Wyrazy głębokiego współczucia składamy 
Matce zmarłego - Irenie Bogusiewicz, 
Siostrze - Natalii oraz całej Rodzinie 

Przyjaciele, Zarząd i Członkowie Polskiego Centrum, 
Uczniowie, ich Rodzice oraz Grono Pedagogiczne 

Polskiej Szkoły im. Marii Skłodowskiej-Curie 
w Clearwater 

17 listopada 2024 
zmarła w wieku 67 lat 

Ś P 

Alicia Riccio 
ur. 30 stycznia 1957 

Wieloletnia wolontariuszka 
w Polskiej Misji Miłosierdzia Bożego 

oraz w Polskim Centrum 

Wyrazy głębokiego współczucia składamy 
Rodzinie zmarłej 

Przyjaciele, Zarząd i Członkowie Polskiego Centrum 

Zarząd Polskiego Centrum poszukuje 
osoby do prowadzenia Biura na 1/2 etatu. 

Niezbędna znajomość języka polskiego i angielskiego 
oraz komputerowej pracy biurowej. 

Wiadomości do Biura 727-298-8609 
Biuro czynne: 

Środa, Czwartek i Sobota od 11 am do 4 pm, 
Piątek od 12-tej do 5 pm. 

Podziękowanie 
Z całego serca DZIĘKUJEMY WSZYSTKIM, 

za wyrazy współczucia, życzliwość, 
okazaną pomoc w tych trudnych chwilach, 

oraz za udział w uroczystościach pogrzebowych 
ukochanego syna i brata 

śp. Ernesta Bogusiewicza 
Pogrążeni w smutku mama Irena Bogusiewicz 

Siostra Natalie i Rodzina 
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ODPOWIEDZI NA PYTANIA PRAWNE CZYTELNIKÓW 
MecenasÊ AgnieszkaÊ PiaseckaÊ odpowiadaÊ naÊ wybraneÊ pytaniaÊ czytelnikówÊ naÊ tematyÊ prawne.Ê DlaÊ ochronyÊ
prywatności,Ê imionaÊ osóbÊ iÊ niektóreÊ faktyÊ zostałyÊ zmienione.Ê TaÊ kolumnaÊ powstałaÊ wyłącznieÊ wÊ celachÊ
informacyjnychÊiÊwÊżadnymÊwypadkuÊnieÊstanowiÊporadyÊprawnej. 

Mam na Florydzie mieszkanie i chciałbym przepisać je na swoje dzieci, aby uniknąć postępowania 
spadkowego. Słyszałem, że można w tym celu sporządzić tzw. Quitclaim Deed i dopisać dzieci do tytułu 
własności mojego domu jako współwłaścicieli. Czy mogę to zrobić nie tracąc kontroli nad tą 
nieruchomością podczas mojego życia na wypadek gdybym musiał to mieszkanie sprzedać, wynająć lub 
wziąć kredyt hipoteczny? Czy jeżeli podpiszę taki dokument to można go w razie czego odwołać, gdyby 
moje dzieci okazały się niewdzięczne? 

Jan z Sebring, FL 

SzanownyÊPanieÊJanie: 

JeżeliÊ zdecydujeÊ sięÊ PanÊ sporządzićÊ zwykłyÊ aktÊ notarialnyÊ przenoszącyÊ własnośćÊ nieruchomości,Ê czyliÊ tzw.Ê
„QuitclaimÊ Deed”Ê iÊ dopisaćÊ dzieciÊ doÊ tytułuÊ własnościÊ jakoÊ współwłaścicieli,Ê możnaÊ wÊ tenÊ sposóbÊ uniknąćÊ
postępowaniaÊspadkowegoÊwybierającÊformęÊwspółwłasnościÊzÊprawemÊprzeżyciaÊ(czyliÊtzw.Ê„jointÊtenantsÊwithÊ
theÊrightÊofÊsurvivorship”)ÊprzyÊzałożeniuÊjednak,ÊżeÊżadneÊzÊdzieciÊnieÊ„przerwie”ÊpóźniejÊtejÊformyÊwłasnościÊ
poprzezÊsporządzenieÊnowegoÊdeedu.Ê ÊJestÊ toÊnieodwracalneÊiÊodÊmomentuÊdopisaniaÊdzieciÊdoÊaktuÊwłasnościÊ
będzieÊPanÊzawszeÊpotrzebowałÊichÊpisemnejÊzgodyÊnaÊsprzedaż,Êwynajem,ÊkredytÊhipotecznyÊorazÊzarządÊdomu.Ê
StanąÊ sięÊ oniÊ takżeÊwspółodpowiedzialniÊ zaÊ podatkiÊ odÊ nieruchomościÊ orazÊ inneÊ kosztyÊ utrzymaniaÊ domu.ÊWÊ
przypadkuÊkonfliktu,ÊkażdeÊzÊdzieciÊmożeÊ równieżÊwystąpićÊdoÊsąduÊoÊpodziałÊ iÊwymusićÊ sprzedażÊdomu,Ê jakÊ
równieżÊ przenieśćÊ swójÊ udziałÊ naÊ osobęÊ trzeciąÊ lubÊ siebieÊ samegoÊ poprzezÊ nowyÊ deed,Ê coÊ spowodujeÊ
„przerwanie”ÊwłasnościÊzÊprawemÊprzeżyciaÊiÊkoniecznośćÊprzeprowadzeniaÊpostępowaniaÊspadkowegoÊwÊrazieÊ
śmierciÊktóregośÊzeÊwspółwłaścicieli.ÊPoÊpodpisaniuÊtegoÊdokumentuÊnieÊbędzieÊPanÊmógłÊzmienićÊzdaniaÊiÊtegoÊ
odwołać.Ê 

AbyÊominąćÊpostępowanieÊ spadkoweÊbezÊutratyÊpełnejÊkontroliÊnadÊnieruchomościąÊzÊmożliwościąÊodwołania,Ê
możeÊ PanÊ skorzystaćÊ zÊ opcjiÊ podpisaniaÊ tzw.Ê „LadyÊ BirdÊ Deed”Ê lubÊ „EnhancedÊ LifeÊ EstateÊ Deed”.Ê JestÊ toÊ
specjalnyÊ rodzajÊ QuitclaimÊ DeedÊ przenoszącyÊ prawoÊ własnościÊ nieruchomościÊ naÊ osobyÊ trzecieÊ dopieroÊ poÊ
śmierciÊdarczyńcyÊzÊprawemÊdożywocia.ÊOsobaÊpodpisującaÊLadyÊBirdÊDeedÊzachowujeÊnieograniczoneÊprawoÊ
własnościÊnieruchomościÊdoÊkońcaÊswojegoÊżycia,ÊaÊpoÊjejÊśmierciÊprawoÊwłasnościÊprzechodziÊzÊmocyÊprawaÊnaÊ
nowychÊwłaścicieliÊ bezÊ koniecznościÊ przeprowadzaniaÊ postępowaniaÊ spadkowego.Ê PierwotnyÊwłaściciel,Ê tzw.Ê
„lifeÊtenant”,ÊzachowujeÊprawoÊdożywotniejÊwłasności,ÊnatomiastÊnowyÊwłaścicielÊprzejmującyÊwłasnośćÊpoÊjegoÊ
śmierciÊtoÊtzw.Ê„remainderman”. 

LadyÊ BirdÊ DeedÊ toÊ bardzoÊ popularnyÊ naÊ FlorydzieÊ rodzajÊ QuitclaimÊ DeedÊ sporządzanyÊ najczęściejÊ wÊ celuÊ
przeniesieniaÊ własnościÊ nieruchomościÊ pomiędzyÊ najbliższymiÊ członkamiÊ rodzinyÊ wÊ celuÊ uniknięciaÊ
postępowaniaÊ spadkowegoÊ iÊochronyÊprzedÊwierzycielami.ÊZaletąÊ tejÊ formyÊpodziałuÊwłasnościÊnieruchomościÊ
jestÊto,ÊżeÊosobaÊprzepisującaÊwÊtenÊsposóbÊwłasnośćÊnieruchomościÊzachowujeÊnadÊniąÊpełnąÊkontrolęÊdoÊkońcaÊ
życiaÊ iÊ możeÊwÊ każdejÊ chwiliÊ zmienićÊ zdanieÊ iÊ odwołaćÊ przeniesienieÊ własnościÊ bezÊ koniecznościÊ uzyskaniaÊ
zgodyÊnowegoÊwłaściciela.ÊNatomiastÊosobyÊprzejmująceÊwłasnośćÊpoÊśmierciÊdarczyńcyÊunikająÊpostępowaniaÊ
spadkowego.Ê Ê DodatkowąÊ zaletąÊ tejÊ formyÊ przeniesieniaÊ własnościÊ jestÊ ochronaÊ przedÊ hipotekamiÊ agencjiÊ
Medicaid,Ê któraÊ maÊ prawoÊ zastawuÊ naÊ nieruchomościachÊ zmarłegoÊ naÊ poczetÊ zwrotuÊ kosztówÊmedycznychÊ iÊ
kosztówÊopiekiÊspołecznejÊpokrytychÊprzezÊMedicaid. 

WÊ celuÊ uzyskaniaÊ więcejÊ informacjiÊ wÊ tymÊ temacie,Ê zapraszamÊ równieżÊ doÊ wysłuchaniaÊ moichÊ podcastówÊ
dostępnychÊnaÊstronieÊwww.PiaseckaLaw.com. 

Agnieszka Piasecka, Esq. 

AgnieszkaÊPiaseckaÊjestÊpolskimÊadwokatemÊwÊClearwaterÊposiadającymÊlicencjęÊdoÊ
praktykowaniaÊ prawaÊnaÊFlorydzie.ÊUrodziłaÊ sięÊ iÊwychowałaÊwÊPolsce.ÊUzyskałaÊ
swójÊ pierwszyÊ dyplomÊ prawaÊ zÊ wyróżnieniemÊ naÊ UniwersytecieÊ JagiellońskimÊwÊ
Krakowie.ÊNaÊ FlorydzieÊ uzyskałaÊ doktoratÊ prawaÊ zÊwyróżnieniemÊCum LaudeÊ naÊ
StetsonÊUniversityÊCollegeÊofÊLaw.ÊStudiowałaÊrównieżÊprawoÊmiędzynarodoweÊwÊ
HolandiiÊnaÊUniwersytecieÊTilburg.ÊÊAgnieszkaÊPiaseckaÊposiadaÊliczneÊwyróżnieniaÊ
nadawaneÊzaÊdoskonałeÊrecenzjeÊklientów,ÊwÊtymÊcorocznąÊnagrodęÊAvvo:Ê“ClientsÊ
ChoiceÊAward”.ÊAgnieszkaÊmaÊwÊsumieÊponadÊ400ÊpozytywnychÊopiniiÊklientówÊnaÊ
niezależnychÊ stronachÊ googleÊorazÊ avvo.com.ÊAgnieszkaÊPiaseckaÊmówiÊbiegleÊpoÊ
polskuÊiÊoferujeÊbezpłatnąÊpierwsząÊkonsultacjęÊprawną.ÊÊAdres biura: 13575 58th 
Str. N., Clearwater, FL 33760, telefon: 727-538-4171 lub 813-786-3911. WięcejÊ
informacjiÊnaÊpowyższyÊtematÊmożnaÊznaleźćÊnaÊstronie:Êwww.PiaseckaLaw.com.Ê 
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Obchody Narodowego Święta Niepodległości Polski w St. Petersburgu, FL W  sobotę  Amerykański  Instytut 
Kultury Polskiej w Tampa Bay zorganizował tegoroczne obchody Narodowego Święta Niepodległości Polski przy 
Pomniku  Tadeusza  Kościuszki  w  St.  Petersburgu,  FL. Wydarzenie  zostało  poprowadzone  przez  Bożenę  Gąsior, 
dyrektorkę instytutu. 
Mieliśmy  zaszczyt  gościć  historyka,  pana Gołębiowskiego,  który  podzielił  się  inspirującą  historią walki  Polski  o  
niepodległość.  Ks.  dr  Andrzej  Gorczyca  przedstawił  ciekawą  historię  Pomnika  Kościuszki  oraz  jego  twórcy, 
Andrzeja  Pityńskiego.  Kaya  Grabowski,  sekretarz  i  współzałożycielka  Polskiego  i  Słowiańskiego  Stowarzyszenia 
Studentów  na  Uniwersytecie  w  Tampie,  zaprezentowała  tę  nową  organizację  studencką,  poświęconą 
kultywowaniu polskiego i słowiańskiego dziedzictwa. 
Uczestniczyło wiele  lokalnych polonijnych organizacji, w tym: Polskie Centrum Jana Pawla  II, Klub Polonia,  Inc., 
Polish-American  AssociaƟon  of  Sarasota  z  byłą  prezes  Anną  Pienkos,  wiceprezydentem  Polskiego  Kongresu 
Amerykańskiego  (Polish  American  Congress),  Dr.  Markiem  Pienkos,  Stowarzyszenie  Polskich  Inżynierów  na 
Florydzie  z  prezesem  Grzegorzem  Kapuścińskim,  Polskie  Sobotnie  Szkoły  z  Clearwater  i  Tarpon  Springs  oraz 
Florydzki  oddział  Fundacji  Kościuszkowskiej,  reprezentowany przez  prezesa  Russella  Skibickiego,  a  także  grupa 
motocyklistów  "Orzeł  Biały"  z  prezesem  Tomaszem  Zaraniem.  Obecni  byli  także  goście  honorowi:  żołnierze 
Wojska Polskiego stacjonujący w bazie MacDill Air Force w Tampie. 
Pomnik  Kościuszki  został  zbudowany  przez  Amerykański  Instytut  Kultury  Polskiej  w  2002  roku  i  od  tego  czasu 
odbywają  się  tam  coroczne  uroczystości.  Specjalne  podziękowania  dla  zarządu  Amerykańskiego  Instytutu  
Kultury  Polskiej  za  nieocenioną  pomoc  w  organizacji  tego  wydarzenia,  a  przede  wszystkim  dla  Bożeny  Gąsior, 
dyrektor, oraz Evy Skibickiej, prezes. 

Razem uczciliśmy 
polskie dziedzictwo 
i niezłomnego ducha 

polskiej niepodległości. 
Zdjęcia na 

www.aipctampabay.org 

American Institute of Polish Culture in Tampa Bay, Inc. 

Amerykański Instytut Kultury Polskiej w Tampa Bay 
Mailing address:  P.O. Box 4512, Clearwater, FL 33758 
1521 North Saturn Ave, Clearwater, FL 33755 
AIPCtampabay@gmail.com   www.AIPCtampabay.org 
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Zbliżamy  się  do  półmetka  corocznego  okresu 
zapisowego  na  Medicare.  Wielu  z  Państwa  dzwoni  do 
nas z pytaniami – co nowego w tym roku? Czy musimy 
się spotkać? Jakie zmiany w ubezpieczeniach? 

Drodzy  czytelnicy,  ubezpieczenia  zdrowotne  w 
funkcjonującej  obecnie  formie  w  USA  wymagają  co 
najmniej  godzinnej inwestycji czasowej rocznie. 
Niestety, w tak dynamicznej branży o jakiej mówimy, w 
Waszym  najlepszym  interesie  jest  upewnienie  się,  że 
posiadane  przez  Was  ubezpieczenie  najlepiej 
odpowiada  Waszym  potrzebom  i  oczekiwaniom  oraz 
jednocześnie  (szczególnie  wśród  posiadaczy  Medicare) 
odpowiednio dostosowuje  się do Waszych dochodów  i 
zasobów  finansowych.  Niestety  w  tym  roku  dynamika 
zmian w ubezpieczeniach na zdrowie jest bardzo duża i 
koniecznie wymaga  weryfikacji  ubezpieczenia  na  rok 
następny.  Nie  rozumiem  wywodów,  w  których  to 
domniemani fachowcy z branży uspokajają i namawiają 
do  ślepej  kontynuacji  planu  funkcjonującego  w  roku 
bieżącym. Nie rozumiem jakiego rodzaju misję mają oni 
do spełnienia i czym się kierują.  

W ubezpieczeniach  zdrowotnych,  a  szczególnie  tych 
dotyczących posiadaczy programu Medicare,  dynamika 
zmian  jest bardzo  intensywna. Ważnym  jest, by śledzić 
wiadomości  i  korespondencję  dotyczącą  planów 
ubezpieczeniowych. Zdajemy sobie sprawę, że brzmi to 
jak  wezwanie  do  syzyfowej  pracy,  ale  jest  to  jedyny 
indywidualny sposób by nie doznać szoku używając Part 
C  lub  Part  D  Medicare  po  1.  stycznia.  Innym 
rozwiązaniem będzie po prostu kontakt z agentem. Jeśli 
macie  Państwo  jakiekolwiek  wątpliwości,  to  po  prostu 
zadzwońcie  do  nas  i  poradźcie  się,  czy  w  Waszym 
pokryciu coś się nie zmieniło.  

Posiadacze  suplementów do Medicare dostaną  list  z 
podwyżkami  stawek  miesięcznych  na  przyszły  rok.  
Przypominamy również, że tylko osoby, które otrzymały 
Medicare  do  końca  2019  roku  mają  możliwość 
utrzymania Planu F do Medigap. Niestety teraz nie jest 
on  już  osiągalny  dla  nowych  beneficjentów  Medicare. 
Plan G jest obecnie suplementem oferującym najwyższe 
pokrycia dla nowych posiadaczy Medicare i pokrywa on 
wszystkie  koszty  medyczne  i  szpitalne  świadczeń 
zatwierdzonych,  a  nie  zapłaconych  przez  oryginalne 
Medicare, z wyjątkiem deducƟble do części B Medicare. 

Sprawdźmy również, jak zmieniły się świadczenia, ich 
zakres  oraz  ceny  planów  typu  Medicare  Advantage 
(Część  C  Medicare).  Jeśli  chodzi  o  benefity  w  tych 
planach, to niestety tendencja zmian na przyszły rok jest 
negatywna.  Wiele  planów,  i  to  renomowanych  firm 
ubezpieczeniowych,  jak  na  przykład  BCBS,  Aetna, 
Athem,  Cigna,  Humana,  UnitedHealthcare,  Wellcare 
wycofuje  się  z  niektórych  powiatów  lub  redukuje 
świadczenia,  często  podwyższając  stawki  oraz 
dokładając deducƟble po  stronie medycznej planu  i po 
stronie  pokrycia  na  leki.  Wszyscy  posiadacze  planów 
Medicare  Advantage  z  Aetna  powinni  zweryfikować 
koszty  swoich  lekarstw  w  tych  planach.  Wiele 
niekorzystnych  zmian  w  tym  zakresie  może 

spowodować szok cenowy w aptece w przyszłym roku.  
Wszyscy  posiadacze  planów  zniżkowych  na  leki  na 

receptę (Part D) powinni sprawdzić, ile będzie kosztował 
ich plan w przyszłym roku, aby uniknąć szoku cenowego 
jaki  przeżyli  posiadacze  niektórych  planów  na  leki  z 
Humana  i  Wellcare  parę  lat  temu.  W  tym  roku 
szczególnie  posiadacze  planu  Wellcare,  BCBS  i  Aetna 
SilverScript powinni sprawdzić rozwiązania na nowy rok, 
bo  ich  leki  typu brand name (czyli kategorii 3  i 4) będą 
objęte $590 deducƟble w przyszłym roku oraz  ich ceny 
będą naliczane w  formie  procentowej  od oryginalnego 
kosztu  leku.  Spowoduje  to  poważny  wzrost  kosztów 
lekarstw  w  większości  wypadków. Wszyscy  posiadacze 
trzech  planów  zniżkowych  na  leki  na  receptę  Aetna 
SilverScript  w  2024  roku  będą  automatycznie 
przerzuceni  do  jednego  planu  tej  firmy  w  roku  2025. 
Szczególnie  posiadacze  obecnych  planów  SmartRx  and 
ChoiceRx tej firmy powinni sprawdzić swoje opcje. 

Jak  co  roku  zmieniły  się  listy  leków  oferowanych 
przez plany zniżkowe na leki na receptę oraz plany typu 
MAPD  tzw.  formulary.  Standardowe  deducƟble  w 
planach  zniżkowych  na  leki  na  receptę  (Part  C  lub  D) 
wzrośnie  w  2025r.  do  $590.  Maksymalna 
odpowiedzialność  finansowa  za  leki  pokrywane  w 
Państwa planie w 2025 roku spadnie z $8000 do $2000.  

Pamiętajcie, nie liczy się cena planu Part D, ale to 
które z Państwa leków, w jakiej kategorii i 
jednocześnie w jakiej cenie będą pokryte. Nie ma na 
rynku planu, bez względu na cenę, który będzie 
pokrywał wszystkie lekarstwa! 

Pamiętajcie Państwo, że weryfikację planu 
zniżkowego na leki na receptę należy robić co roku! 

Robert Sobczak 
CerƟfied Obamacare and Medicare 

Adviser 
Licensed Medicare, Health & Life 

Insurance Consultant 
Illinois, Arizona, Colorado, Florida, 
Georgia, Indiana, Louisiana, Ohio, 

Pennsylvania, Michigan, Missouri, New 
York, New Jersey, North and South 
Carolina, Texas, Virginia, Wisconsin 

Healthcare SoluƟons Team, LLC - NMD 
Partner 

Medicare po polsku® & OBAMAcare 
HOTline  

HOTline: 844.944.PLAN(7526) 
Medicare: 844.654.5185 
Office:   224.306.9307 
Fax:  866.243.4346 
Email:  robert@obamacarehotline.com 
Web:  www.obamacarehotline.com 
Web2:  www.medicarepopolsku.com 
Sprawdź swoje opcje w Medicare używając linku 
poniżej. 
Check your opƟons with Medicare by clicking the link 
below. 
hƩps://medicarepopolsku.com/zapisy-do-ubezpieczen-
medicare/ 
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JUBILER - (727) 277-1731 
1. SZYBKIE NAPRAWY BIŻUTERII 
2. WYROBY BIŻUTERII WEDŁUG PROJEKTU KLIENTA 
3. PIERŚCIONKI ZARĘCZYNOWE I OBRĄCZKI 
4. PROFESJONALNA WYCENA BIŻUTERII 
5. NAPRAWA I WYMIANA BATERII W ZEGARKACH 

CZYSZCZENIE BIŻUTERII GRATIS 

PÙ��ÊóÄ®� ZÁÊãÄ®�þ� Ä� F½ÊÙù�þ®� 
Ponad 40 lat doświadczenia 

5306 L®Ä��Ù P½��� 
N�ó PÊÙã R®�«�ù, FL  34652 

yourFLjeweler@gmail.com 

w piątki o 7:00 PM 
 

w Sali Malinowej im. A. Królikowskiego 

w każdą niedzielę 
o 3:00 PM 

Zamówienia na jarskie potrawy 
prosimy zgłaszać do biura PC 

z odpowiednim wyprzedzeniem 

¨ Pierogi naszego wyrobu 
- $8 za tuzin: 
1. z ziemniakami i serem 
2. z kapustą i grzybami 
3. z mięsem wieprzowym 
4. z mięsem drobiowym 
5. z białym serem na słodko 

¨ Kopytka 
- $6 za opakowanie 

w czwartki 
o 2:00 PM 

w Sali Malinowej 
im. A. Królikowskiego 

 

Potrzebna opiekunka dla starszej pani  
od poniedziałku do piątku  

w godzinach od 14:30 do 23:00  
w Pinellas Park. 

 

Tel. (727) 687-9621 
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LAW OFFICES OF ANDREW WIECZORKOWSKI, P.A. 
Adwokat Andrew Wieczorkowski 

2472 Sunset Point Road, Clearwater, FL 33765 
Tel. (727) 726-1200, Fax: (727) 726-7088, E-mail: awlawyeradvice@gmail.com 

 
26 lat praktyki 

Adwokat mówi po polsku i angielsku 
 

Może Ciebie reprezentować w: 
· Florida Supreme Court 
· All Circuit and District Courts of 

Appeal in Florida 
· Federal Court in Florida 

Prowadzi Sprawy: 
· Biznesowe 
· Wypadkowe 
· Rodzinne i Rozwodowe 
· Spadkowe 
· Imigracyjne 
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TWÓJ MAJSTEREK HANDYMAN 
Naprawy, wymiany, odnawianie mieszkań 
i domów, malowanie, elektryka, hydraulika, 
płytki, szaŅi, listwy sufitowe i ścienne, itp. 

 
Krzysztof Pilawski 
Proszę dzwonić lub wysłać tekst 

tel. (650) 815-9766 
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CHLEBY: 
pszenny, żytni ze słonecznikiem 
i mulƟgrain (10 ziaren) 
CIASTA: 
serniki, 
drożdżowe, 
rolady owocowe, 
orzechowe 
i Ɵramisu, 
makowce, 
jabłeczniki, 
bułeczki 
drożdżowe, torty 
okolicznościowe 
GARMAŻERKA: 
sałatka niemiecka i jarzynowa, golonka w 
galarecie, flaki, bigos, fasolka po bretońsku, 
gołąbki, smalec, naleśniki, pyzy, krokiety z 
kapustą i grzybami, krokiety mięsne, pasztet 
pieczony 
WĘDLINY: 
polędwica, polędwica z tłuszczykiem, 
polędwica podwójna, boczki wędzone, 
pieczone i rolowane, szynki, kabanosy, 
kiełbasy - szynkowa, krakowska parzona, 
sucha i podsuszana z wołowiną, 
polędwicowa, weselna, wiejska, myśliwska, 
swojska, grillowa, grillowa ostra, 
pasztetowa, kaszanka, balerony - wędzony, 
prasowany i parzony w jelicie 

POLECAMY RÓWNIEŻ: 
10 gatunków 

serów żółtych, 
duży wybór 

serów białych, 
ryby wędzone, 

ryby marynowane, 
i szeroki asortyment 

wyrobów z Polski 

(727) 738-0679 
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Licencjonowany Agent Ubezpieczeniowy 

UBEZPIECZENIA 
Krystyna Zakrzewski 
The Auto Club Group 
33227 US Hwy 19 N, # B5-B 
Palm Harbor FL 34684 
Tel. 727-437-5595 
KZakrzewski@acg.aaa.com 
·DÊÃù 
·S�ÃÊ�«Ê�ù 
·Żù�®� 
·P½�Äù EÃ�Ùùã�½Ä� 

Oferta 
Kolekcjoner, kupi polskie obrazy, 

zapłaci wysoką cenę, 
możliwa wycena obrazów. 

tel.: 954 328 4015 
e-mail: dega2003@aol.com 

Prosić Alicję lub Stanisława Czech 

Cuƫng Edge 
Hair Salon 

Magda - Polska Fryzjerka 
(727) 277-1346 

10% zniżki 
dla nowych klientów 

38854 US Hwy 19 N 
Tarpon Springs, 

FL 34689 

Sunshine AccounƟng Inc. 
Anna Balicka 
Cell: (727) 460-5697 
Fax/Tel: (727) 771-8392 
Annataxservice@gmail.com 
Palm Harbor FL 

Personal & Business Income Tax 
Bookkeeping, Payroll 

Specjalizuję się w nowoczesnych 
technikach strzyżeń i koloryzacji. 
Uczesania na specjalne okazje. 

Z a p r a s z a m  
2340 State Rd 580 

Clearwater FL 33763 

UNIPOL TRAVEL 
4616 49th Street N. 

St. Petersburg, FL 33709 
BILETY LOTNICZE DO EUROPY: 

LAST MINUTE I ONE WAY 
TO NASZA SPECJALNOŚĆ 

ZDJĘCIA DO PASZPORTÓW, WYSYŁKA PACZEK I PIENIĘDZY 
NOTARY PUBLIC—CERTYFIKAT APOSTILLE 

Mariola & Marek Nowakowski 
Od wtorku do piątku: 

10-5 
Tel/Fax: 

(727) 526-5979 
unipol@tampabay.rr.com 

‘’Polska Kancelaria‘’ 
Office: 2474 SUNSET POINT RD., CLEARWATER FL 33765 

O: (727) 686-5519|C: (727) 580-7972|F: (727) 470-9037|officebs61@gmail.com 
Sprawy spadkowe w Polsce, Testamenty/majątek w Polsce, 
Zasiedzenie, Emerytury polskie. Umiejscawianie: Transkrypcja aktów 
małżeństwa, urodzenia, zgonów, wyroków rozwodu (USA) i innych 
w Polsce. Pełnomocnictwa do Polski, Notary Public – AposƟlle. 

Poświadczenie obywatelstwa polskiego. Tłumaczenie dokumentów 
- j. ang./j. polski/j. rosyjski/j. serbski/j. chorwacki 

Bozena Stanojevic M.A. (ex-Szabala) 

PINNACLE 
ACCOUNTING LLC 
1013 Ohio Ave 
Palm Harbor FL 34683 
Tel: 727-773-1040 
Fax: 727-773-1001 

patax95@PalmHarborAccounƟng.com 
Aneta Gawle, BBA EA 
Księgowa z długoletnim doświadczeniem 
oferująca usługi z zakresu: 
· Rozliczenia Podatkowe (Indywidualne i 

Biznesowe) 
· Całoroczna Księgowość 
· Usługi Płacowe 
· Otwieranie/Zamykanie Firm 
· Reprezentacja przed IRS 
· Usługi Notarialne 
· Wypełnianie Formularzy Imigracyjnych 
· Konsultacje Inwestycyjne 
· Konsultacje Planów Emerytalnych 
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PÊ½Ý»� M®Ý¹� M®ÁÊÝ®�Ù�þ®� BÊā�¦Ê 
w Saint Petersburg 

Zapraszamy na Msze Święte w języku polskim 
do kościoła Św. Pawła 

1800 12th Street North w Saint Petersburgu 
oraz do kaplicy kościoła Św. Jakuba 
8400 Monarch Dr. w Port Richey 

Niedziela 10 AM Port Richey 
Niedziela 1 PM Saint Petersburg 
Poniedziałek 7 PM Saint Petersburg 
Wtorek, środa, piątek, sobota 7 PM Saint Petersburg 
Czwartek 9 AM Saint Petersburg 

Spowiedź Św. w 1-szy piątek miesiąca 
w godz. 6 PM - 7 PM 

w Kościele Św. Pawła, St. Petersburg 

tel. (727) 823-6997 
Kancelaria 

czynna w środy i piątki w godz. 5 PM - 7 PM 



PÊ½®Ý« C�Äã�Ù Ê¥ JÊ«Ä P�ç½ II, IÄ�. 
PO BÊø 8052 C½��Ùó�ã�Ù FL  33758 

Wszelkie zmiany w programie na bieżąco będą podawane w i-Tygodniku i na stronach Internetu: 
www.PolishCenterFL.com, Facebook: www.facebook.com/pcjp2 

Czwartki 5,12,19 grudnia 2 PM Sala Malinowa Spotkania Seniorów. 
Piątki 6,13,20 grudnia 7 PM Sala Malinowa Klub Miłośników Piwa, Ping-Ponga i Bilarda. Wstęp wolny. 
Niedziela 1 grudnia 3 PM Sala Barowa Niedzielny obiad. $25/20/5 (goście/członkowie/dzieci). 
Niedziela 8 grudnia 3 PM Sala Barowa Niedzielny obiad. $25/20/5 (goście/członkowie/dzieci). 
Niedziela 15 grudnia 3 PM Sala Barowa „Twoje Urodziny w PC” – Uroczysty niedzielny obiad. 

$25/20/5 (goście/członkowie/dzieci). 
Niedziela 15 grudnia 6 PM Sala Barowa Wieczór autorsko-muzyczny. Informacja w świątecznym wydaniu biuletynu. 
Wtorek-czwartek 17-19 grudnia   Dyżur Konsularny. 
Sobota 21 grudnia 6 PM Audytorium Wieczór Kolęd. Wstęp $10. 
Niedziela 22 grudnia  CENTRUM ZAMKNIĘTE. 
Wtorek 24 grudnia 5 PM Sala Barowa WIGILIA – uroczysta kolacja. Rezerwacja do 17-go grudnia. 

$35/$30/$15 (goście/członkowie/dzieci). 
Niedziela 29 grudnia  CENTRUM ZAMKNIĘTE. 
Wtorek 31 grudnia 7 PM Audytorium Bal Sylwestrowy. Gra zespół Premium Band. 

$140/$125 (goście/członkowie). 
  7 PM Sala Barowa Dyskoteka Sylwestrowa. Gra DJ Arek Dziubek 

$115/$100 (goście/członkowie). 

Czwartki 9,16,23,30 stycznia 2 PM Sala Malinowa Spotkania Seniorów. 
Piątki 10,17,24,31 stycznia 7 PM Sala Malinowa Klub Miłośników Piwa, Ping-Ponga i Bilarda. Wstęp wolny. 
Niedziela 5 stycznia  CENTRUM ZAMKNIĘTE. Opłatek w Polskiej Misji. 
Sobota 11 stycznia 9 PM Sala Barowa Dyskoteka. 
Niedziela 12 stycznia 3 PM Audytorium Opłatek. Gra Zespół Duo Zosia i Krzysztof. 

$25/$20/$5 (goście/członkowie/dzieci). 
Niedziela 19 stycznia 3 PM Sala Barowa „Twoje Urodziny w PC” – Uroczysty niedzielny obiad. 

$25/20/5 (goście/członkowie/dzieci). 
Sobota 25 stycznia 9 PM Sala Barowa Dyskoteka. 
Niedziela 26 stycznia 3 PM Sala Barowa Niedzielny obiad. $25/20/5 (goście/członkowie/dzieci). 
Sobota 1 lutego 7 PM Audytorium Zabawa Karnawałowa. Kolacja i konkurs z nagrodami. 

Gra Zespół Roxana i Wojtek. $25/$20 (goście/członkowie). 
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